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Ledelsespategning
Management's report

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt arsrap-
porten for regnskabsdret 1. januar - 31. december
2017 for Dynniq Denmark A/S.

Arsrapporlen er aflagt i overensstemmelse med
arsregnskabsloven,

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
messig, og efter vores opfattelse giver arsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets akliver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december 2017
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsdret 1. januar - 31. december 2017.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redeggrelse for de forhold, som
beretningen omhandler.

Arsrapporlen indstilles (il generallorsamlingens
godkendelse.

Rgdovre, den 16. februar 2018
Rpdovre, 16 February 2018

Direktion
Managing Director
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Erik Damgaard

Bestyrelse
Board of directors

Erik Damgaard

Juha-Pekka Bykilinen

The board of directors and the managing director
have today presented the annual report of Dynniq
Denmark A/S for the financial year 1 January to
31 December 2017.

The annual report has been presented in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.
We consider the accounting policies used
appropriate, and in our opinion
accounts provide a true and fair view of the
company's assets and liabilities and its financial
position as on 31 December 2017 and of the

company's results of its activities in the financial

the annual

year 1 January to 31 December 2017,
We are of the opinion that the management's
review includes a fair description of the issues

dealt with.

The annual report is recommended for approval by
the general meeting.

Tuulia Kérki

7+



Den uafhaengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Til aktionzeren i Dynniq Denmark A/S

Konklusion
Vi har
Denmark A/S for regnskabséaret 1. januar - 31.
december 2017, der omfatter resultatopgerelse, ba-
lance, noter og anvendt regnskabspraksis. Arsregn-
skabet udarbejdes efter arsregnskabsloven.

revideret 4arsregnskabet for Dynniq

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2017 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabséret
1. januar - 31. december 2017 i overensstemmelse
med arsregnskabsloven.

Grundlag for konklusion

Vi har udfert vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gaeldende i Danmark. Vores
ansvar ifolge disse standarder og krav er na&rmere
beskrevet i revisionspategningens afsnit "Revisors
ansvar for revisionen af arsregnskabet”. Vi er uaf-
hangige af selskabet i overensstemmelse med in-
ternationale etiske regler for revisorer (IESBA’s
Etiske regler) og de yderligere krav, der er galden-
de 1 Danmark, ligesom vi har opfyldt vores gvrige
etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnaede revisi-
onsbevis er tilstrekkeligt og egnet som grundlag
for vores konklusion.

To the shareholder of Dynniq Denmark A/S

Opinion

We have audited the annual accounts of Dynniq
Denmark A/S for the financial year 1 January to
31 December 2017, which comprise profit and loss
account, balance sheet, notes and accounting
policies used. The annual accounts are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

In our opinion, the annual accounts give a true and
fair view of the company's assets, liabilities and
financial position at 31 December 2017 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January to 31 December 2017 in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Basis for opinion
We conducted our audit in accordance with

international standards on auditing and the
additional requirements applicable in Denmark.
Our responsibilities under those standards and
requirements are further described in the below
section “Auditor’s responsibilities for the audit of
the annual accounts”. We are independent of the
company in accordance with international ethics
standards for accountants (IESBA's Code of
Ethics) and the additional requirements applicable
in Denmark, and we have fulfilled our other
ethical responsibilities in accordance with these
standards and requirements. We believe that the
audit sufficient

appropriate to provide a basis for our opinion.

evidence obtained is and




Den uafhzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et ars-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser ngdvendig for at udarbejde et arsregn-
skab uden vesentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsat-
te driften; at oplyse om forhold vedrerende fortsat
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde ars-
regnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ik-
ke har andet realistisk alternativ end at gere dette.

Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet

Vores mal er at opna hej grad af sikkerhed for, om
arsregnskabet som helhed er uden vasentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspategning med en
konklusion. Hej grad af sikkerhed er et hgjt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udfores i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gaeldende i Danmark, altid vil afdekke
vaesentlig fejlinformation, nar sadan findes. Fejlin-
formationer kan opstd som folge af besvigelser el-
ler fejl og kan betragtes som vasentlige, hvis det
med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller
samlet har indflydelse pd de ekonomiske beslut-
ninger, som regnskabsbrugerne traeffer pa grundlag

af arsregnskabet.

The management's responsibilities for the

annual accounts

The management is responsible for the preparation
of annual accounts that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements
Act. The management is also responsible for such
internal control as the management determines is
necessary to enable the preparation of annual
accounts that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.

In preparing the annual accounts, the management
is responsible for evaluating the company’s ability
to continue as a going concern, and, when
relevant, disclosing matters related to going
concern and using the going concern basis of
accounting when preparing the annual accounts,
unless the management either intends to liquidate
the company or to cease operations, or if it has no
realistic alternative but to do so.

Auditor’s responsibilities for the audit of the

annual accounts

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the annual accounts as a whole are
free from material misstatement, whether due to
fraud or error, and to issue an auditor’s report
including an opinion. Reasonable assurance is a
high level of assurance, but is not a guarantee that
with
on auditing and the

an audit conducted in accordance

international standards
additional requirements applicable in Denmark
will always detect a material misstatement when it
exists. Misstatements may arise due to fraud or
error and may be considered material if,
individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the economic
decisions made by users on the basis of the annual

accounts.




Den uafhaengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Som led i en revision, der udferes i overensstem-
melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er galdende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover:

o Identificerer og vurderer vi risikoen for
vaesentlig fejlinformation i arsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udferer revisionshandlin-
ger som reaktion pa disse risici samt opnar
revisionsbevis, der er tilstrekkeligt og eg-
net til at danne grundlag for vores konklu-
sion. Risikoen for ikke at opdage vasentlig
fejlinformation forérsaget af besvigelser er
hgjere end ved vasentlig fejlinformation
forarsaget af fejl, idet besvigelser kan om-
fatte sammensvargelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-
desattelse af intern kontrol.

° Opnar vi forstaelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstaendighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om ef-
fektiviteten af selskabets interne kontrol.

° Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmassige skon og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

As part of an audit conducted in accordance with

international standards on auditing and the
additional requirements applicable in Denmark, we
exercise professional evaluations and maintain
professional scepticism throughout the audit. We

also:

o Identify and assess the risks of material

misstatement in the annual accounts,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures in response to
those risks, and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting
from fraud is higher than the risk of not
detecting a misstatement resulting from
error, as fraud may involve collusion,
forgery,
misrepresentations,

intentional omissions,
or the override of

internal control.

o Obtain an understanding of the internal
control relevant to the audit in order to
design audit procedures that are

appropriate in the circumstances, but not

for the purpose of expressing an opinion on
the effectiveness of the company’s internal

control.

° Evaluate the appropriateness of accounting
policies used by the management and the
reasonableness of accounting estimates and

disclosures

related made by the

management.




Den uafhzengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

o Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af arsregnskabet pa grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der pa grundlag af det opndede re-
visionsbevis er vasentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold, der
kan skabe betydelig tvivl om selskabets ev-
ne til at fortseette driften. Hvis vi konklude-
rer, at der er en veesentlig usikkerhed, skal
vi i vores revisionspategning gere opmark-
som pé oplysninger herom i arsregnskabet
eller, hvis sddanne oplysninger ikke er til-
strekkelige, modificere vores konklusion.
Vores konklusioner er baseret pa det revi-
sionsbevis, der er opndet frem til datoen
for vores revisionspategning. Fremtidige
begivenheder eller forhold kan dog medfo-
re, at selskabet ikke lengere kan fortsatte
driften.

° Tager vi stilling til den samlede prasenta-
tion, struktur og indhold af arsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om ars-
regnskabet afspejler de underliggende

transaktioner og begivenheder pé en siddan

maéde, at der gives et retvisende billede her-

af.

Vi kommunikerer med den overste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmaes-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmassige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifi-

cerer under revisionen.

Udtalelse om ledelsesberetningen

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

o Conclude on the appropriateness of the
management’s preparation of the annual
accounts being based on the going concern
principle and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that
may raise significant doubt about the
company’s ability to continue as a going
concern. If we conclude that a material
uncertainty exists, we are required to draw
attention in our auditor’s report to the
related disclosures in the annual accounts
or, if such disclosures are inadequate, to
modify our opinion. Our conclusions are
based on the audit evidence obtained up to
the date of our auditor’s report. However,
future events or conditions may cause the
company to cease to continue as a going
concern.

o Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the annual accounts,
including the disclosures in the notes, and
whether the annual accounts reflect the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

We
governance regarding, among other matters, the

communicate with those charged with

planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in the internal control that we identify
during our audit.

Statement on the management's review

The
management's review.

management is responsible for the




Den uafhaengige revisors revisionspategning

Independent auditor's report

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetnin-

gen.

I tilknytning til vores revision af &rsregnskabet er
det vores ansvar at lese ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen
er vaesentligt inkonsistent med arsregnskabet eller
vores viden opndet ved revisionen eller pa anden
made synes at indeholde vasentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder kreevede oplysninger i hen-
hold til arsregnskabsloven.

Baseret pa det udferte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med arsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med arsregnskabslovens krav. Vi har ikke
fundet veesentlig fejlinformation i ledelsesberetnin-
gen.

Kabenhavn, den 16. februar 2018
Copenhagen, 16 February 2018

Christensen Kjzerulft

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 9156 41
Company reg. no. 1591 56 41

Our opinion on the annual accounts does not cover
the management’s review, and we do not express
opinion on the

any kind of assurance

management's review.

In connection with our audit of the annual
accounts, our responsibility is to read the
management’s review and in that connection
consider whether the management’s review is
materially inconsistent with the annual accounts or
our knowledge obtained during the audit, or
whether it otherwise appears to contain material

misstatement.

Furthermore, it is our responsibility to consider
whether the management's review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Based on the work we have performed, we believe
that the management's review is in accordance
with the annual accounts and that it has been
prepared in accordance with the requirements of
the Danish Financial Statement Acts. We did not
find the

management's review.

any material misstatement in
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets vaesentligste aktiviteter
Selskabets at udvikle,
markedsfere og s&lge trafik, transport og IT samt
dermed beslagtet virksomhed.

formal er producere,

Udvikling i aktiviteter og skonomiske forhold
Arets bruttofortjeneste udger 12.033 t.kr. mod
13.650 t.kr. sidste ar. Det ordinare resultat efter
skat udger -1.814 t.kr. mod -794 t.kr. sidste ar. Le-
delsen anser &rets resultat for utilfredsstillende.

Dynniq har i 2017 haft fokus pa at implementere
virksomhedens overordnede strategi, med afsat i
vores nye ejeres mal for virksomheden.

Dette har betydet at Dynniq er blevet en mere
udviklingsorienteret virksomhed, og dele af
virksomheden er derved blevet styrket i forhold til
tidligere &r. Opbygning af udviklingscentre, bade i
Dynniq Nordic men ogsa i Dynniq Group, har
betydet at nuvaerende markedsandel er bibeholdt,
med henblik p&d at skabe nye spzndende og
konkurrencedygtige services og produkter i de
kommende ar.

12018 vil udvikling og fokus pé kunden stadigvaek
vere afgerende for Dynniq.

Fokus pa effektiv drift,
projekter og ITS World Congress 2018 forventes
at give et positivt afkast i 2018.

teknologibaserede

Begivenheder efter regnskabsarets udleb

Efter ikke
indtruffet begivenheder, som vil kunne forrykke
selskabets finansielle stilling vaesentligt.

regnskabsarets afslutning er der

The principal activities of the company

The principal activities of the company are
development, production, marketing and sale of
mobility, transport and IT solutions, and other
related activities.

Development in activities and financial matters
The gross profit for the year is DKK 12.033.000
against DKK 13.650.000 last year. The results
from ordinary activities after tax are DKK
-1.814.000 against DKK -794.000 last year. The
management consider the results unsatisfactory.

In 2017, Dynniq has focused on implementing the
company's overall strategy, based on our new
owners' goals for the company.

This has meant that Dynniq has become a more
development-oriented company, and parts of the
company is thereby strengthened in comparison to
previous years. Building development centers,
both in Dynniq Nordic but also in Dynniq Group,
has meant that the current market share is
maintained, in order to create new exciting and
competitive services and products in the coming
years.

By 2018, development and focus on the customer
will still be essential to Dynniq.

Focus on operational excellence, technology-based
projects and ITS World Congress 2018 is expected
to generate a positive return in 2018.

Events subsequent to the financial year

No events have occured sebsequent to the balance
sheet date, which would have material impact on
the financial position of the company.




Resultatopgerelse 1. januar - 31. december
Profit and loss account 1 January - 31 December

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

Note

Bruttofortjeneste
Gross profit

2 Personaleomkostninger
Staff costs

3 Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle
anlegsaktiver
Depreciation, amortisation and writedown relating to tangible and
intangible fixed assets

Andre finansielle indtagter
Other financial income

4  @vrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Resultat for skat
Results before tax

5 Skat af arets resultat

Tax on ordinary results

Arets resultat
Results for the year

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of the results:

Overfores til gvrige lovpligtige reserver
Allocated to other statutory reserves
Disponeret fra overfort resultat
Allocated from results brought forward

Disponeret i alt
Distribution in total

2017 2016
12.033.065 13.650
-13.424.485 -14.288
-340.185 405
44.557 0
-152.577 -18
-1.839.625 -1.061
25.202 267
-1.814.423 794
114.557 0
-1.928.980 794
-1.814.423 794




Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

Aktiver
Assets

Note

Anlaegsaktiver
Fixed assets

6 Udviklingsprojekter under udferelse og forudbetalinger for im-
materielle anleegsaktiver

Development projects in progress and prepayments for intangible
fixed assets

Immaterielle anlaegsaktiver i alt
Intangible fixed assets in total

7 Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements
8 Andre anleg, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, and fixtures and furniture

Materielle anleegsaktiver i alt
Tangible fixed assets in total

9  Andre tilgodehavender
Other debtors

Finansielle anlaegsaktiver i alt
Financial fixed assets in total

Anlaegsaktiver i alt
Fixed assets in total

2017 2016
114.557 0
114.557 0
226.967 352

0 221
226.967 573
273.155 273
273.155 273
614.679 846

10



Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2017: DKK.

Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

Note

10

11

Aktiver
Assets

Omszetningsaktiver
Current assets

Ravarer og hjalpematerialer
Raw materials and consumables

Varebeholdninger i alt
Inventories in total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade debtors

Igangvarende arbejder for fremmed regning
Work in progress for the account of others
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Amounts owed by group enterprises

Udskudte skatteaktiver

Deferred tax assets

Tilgodehavende selskabsskat

Receivable corporate tax
Periodeafgransningsposter

Accrued income and deferred expenses

Tilgodehavender i alt
Debtors in total

Likvide beholdninger
Available funds

Omsztningsaktiver i alt
Current assets in total

Aktiver i alt
Assets in total

2017 2016
4.560.540 3.449
4.560.540 3.449
8.401.066 12.131
4.343.184 2.571

0 549
1.184.055 1.184
25.202 0
362.944 206
14.316.451 16.641
2.671.176 1.916
21.548.167 22.006
22.162.846 22.852

11




Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2017: DKK.

Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

Note

12

13

Passiver
Equity and liabilities

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital

Ovrige lovpligtige reserver
Other statutory reserves
Overfort resultat

Results brought forward

Egenkapital i alt
Equity in total

2017 2016
5.000.000 5.000
114.557 0
2.490.438 4.420
7.604.995 9.420

12



Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

Passiver
Equity and liabilities

Note

Geeldsforpligtelser
Liabilities

10 Modtagne forudbetalinger vedrerende igangvarende arbejder
for fremmed regning
Prepayments received firom customers concerning work in progress
for the account of others

Leveranderer af varer og tjenesteydelser
Trade creditors

Geld til tilknyttede virksomheder

Debt to group enterprises

Anden gzld

Other debts

Kortfristede gaeldsforpligtelser i alt
Short-term liabilities in fotal

Gaeldsforpligtelser i alt
Liabilities in total

Passiver i alt
Equity and liabilities in total

1 Usikkerhed ved indregning eller maling
Uncertainties concerning recognition and measurement
14 Pantszetninger og sikkerhedsstillelser
Mortgage and securities
15 Eventualposter

Contingencies

2017 2016
2.391.980 2.242
3.067.849 1.951
6.594.663 4.708
2.503.359 4.531

14.557.851 13.432
14.557.851 13.432
22.162.846 22.852

13



Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

1. Usikkerhed ved indregning eller maling
Uncertainties concerning recognition and measurement
Selskabet har pa balancedagen et samlet skatteaktiv pa 1.584 TDKK ved en skatteprocent pa 22 %,
hvoraf 1.184 TDKK er indregnet. Indregningen af skatteaktivet er behaftet med en naturlig
skensmessig usikkerhed baseret pa ledelsens sken og vurderinger for det fremtidge resultat for
skat for perioden 2018 - 2020.

At the balance sheet date, the company has a deferred tax asset of 1.584 TDKK at a tax rate of 22 %, of
which 1.184 TDKK is recognised in the balance sheet. The recognition of the tax asset is subject to a natural
estimated uncertainty based on management's estimates and assessments for the future results before taxes

Jor the period 2018-2020.

2017 2016
2.  Personaleomkostninger

Staff costs
Lenninger og gager
Salaries and wages 11.871.558 12.183
Pensioner
Pension costs 895.449 1.436
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 294.569 169
Personaleomkostninger i gvrigt
Other staff costs 362.909 500

13.424.485 14.288
Gennemsnitligt antal beskaftigede medarbejdere
Average number of employees 26 25

14
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Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

3.  Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle

anlaegsaktiver
Depreciation, amortisation and writedown relating to tangible and

intangible fixed assets

Afskrivning pa indretning af lejede lokaler

Depreciation on leasehold improvements

Afskrivning pa andre anleg, driftsmateriel og inventar
Depreciation on plants, operating assets, fixtures and furniture

4.  Ovrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises

Andre finansielle omkostninger

Other financial costs

5.  Skat af arets resultat
Tax on ordinary results

Skat af arets resultat

Tax of the results for the year, parent company
Arets regulering af udskudt skat
Adjustment for the year of deferred tax

2017 2016
124.155 124
216.030 281
340.185 405
135.851 0

16.726 18
152.577 18
-25.202 0

0 -267
-25.202 -267
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Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

6.  Udviklingsprojekter under udforelse og forudbetalinger for
immaterielle anleegsaktiver
Development projects in progress and prepayments for intangible
fixed assets

Kostpris 1. januar 2017
Cost 1 January 2017
Tilgang i arets lgb
Additions during the year

Kostpris 31. december 2017
Cost 31 December 2017

Af- og nedskrivninger 1. januar 2017
Amortisation and writedown 1 January 2017

Af- og nedskrivninger 31. december 2017
Amortisation and writedown 31 December 2017

Regnskabsmzessig veerdi 31. december 2017
Book value 31 December 2017

7.  Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

Kostpris 1. januar 2017
Cost 1 January 2017

Kostpris 31. december 2017
Cost 31 December 2017

Af- og nedskrivninger 1. januar 2017
Depreciation and writedown 1 January 2017
Arets nedskrivninger

Writedown for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2017
Depreciation and writedown 31 December 2017

Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2017
Book value 31 December 2017

31/12 2017 31/12 2016
0 0
114.557 0
114.557 0
0 0

0 0
114.557 0
620.773 621
620.773 621
-269.651 -145
-124.155 -124
-393.806 -269
226.967 352
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Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

8.  Andre anlaeg, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, and fixtures and furniture

Kostpris 1. januar 2017

Cost 1 January 2017

Tilgang i arets lob

Additions during the year

Korrektion af kostpris, 1. januar 2017
Adjustment of Cost 1 January 2017

Kostpris 31. december 2017
Cost 31 December 2017

Af- og nedskrivninger 1. januar 2017
Depreciation and writedown 1 January 2017
Arets afskrivninger

Depreciation for the year

Korrektion af nedskrivning primo
Adjustment of writedown, opening balance

Af- og nedskrivninger 31. december 2017
Depreciation and writedown 31 December 2017

Regnskabsmezessig veerdi 31. december 2017
Book value 31 December 2017

31/12 2017 31/12 2016
1.149.440 989
0 160

3.000 0
1.152.440 1.149
-928.410 -647
-216.030 -281
-8.000 0
-1.152.440 -928
0 221
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Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

9.  Andre tilgodehavender
Other debtors

Kostpris 1. januar 2017
Cost 1 January 2017

Kostpris 31. december 2017
Cost 31 December 2017

Opskrivninger 1. januar 2017
Revaluation 1 January 2017

Regnskabsmeessig veerdi 31. december 2017
Book value 31 December 2017

Der specificeres saledes:
The following is specified:
Deposita

Deposits

31/12 2017 31/12 2016
273.155 273
273.155 273

0 0
273.155 273
273.155 273
273.155 273

18



Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.

Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

10.

11.

Igangveerende arbejder for fremmed regning
Work in progress for the account of others

Salgsveerdi af periodens produktion
Sales value of the production of the period
Modtagne acontobetalinger

Payments on account received

Igangvzerende arbejder for fremmed regning, netto
Work in progress for the account of others, net

Der indregnes séledes:

The following is recognised:

Igangvaerende arbejder for fremmed regning
(Omsatningsaktiver)

Work in progress for the account of others (Current assets)

Igangvarende arbejder for fremmed regning (Modtagne
forudbetalinger)
Work in progress for the account of others (Prepayments received)

Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets

Udskudte skatteaktiver 1. januar 2017
Deferred tax assets 1 January 2017

Udskudt skat pahviler folgende poster:

The following items are subject to deferred tax:
Materielle anleegsaktiver

Tangible fixed assets

Forudbetalte omkostninger

Prepaid costs

Skattemaessige underskud

Taxx loss

Nedskrivning af skatteaktiv

Write down of tax asset

31/12 2017 31/12 2016
17.558.631 4.283
-15.607.427 3.954
1.951.204 329
4.343.184 2.571
-2.391.980 2242
1.951.204 329
1.184.055 1.184
1.184.055 1.184
144.022 68
-79.848 45
1.520.214 1.161
-400.333 0
1.184.055 1.184
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Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

31/12 2017 31/12 2016

12. Virksomhedskapital

Contributed capital

Virksomhedskapital 1. januar 2017

Contributed capital 1 January 2017 5.000.000 5.000
5.000.000 5.000

Aktiekapitalen bestar af 5.000 aktier a 1.000 kr. og multipla heraf. Kapitalen er ikke opdelt i
klasser.

The share capital consists of 5,000 shares, each with a nominal value of DKK 1,000. No shares hold
particular rights.

31/12 2017 31/12 2016

13. Overfort resultat
Results brought forward

Overfort resultat 1. januar 2017

Results brought forward 1 January 2017 4.419.418 5.214

Arets overforte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward -1.928.980 -794
2.490.438 4.420

14. Pantszetninger og sikkerhedsstillelser
Mortgage and securities

Af selskabets likvide beholdninger er 17 TDKK stillet til sikkerhed pr. 31 december 2017.
Of the company’s cash funds, the amount of 17 TDKK is provided as security at 31 December 2017.
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Noter
Notes

Amounts concerning 2017: DKK.
Amounts concerning 2016: DKK in thousands.

15. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har indgéet operationelle leasingkontrakter med en samlet restydelse pad 1.398 TDKK
(2016: 1.245 TDKK).
The company has entered into operational leasing contracts with a total residual leasing payment of 1.398

TDKK (2016: 1.245 TDKK).
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Arsrapporten for Dynniq Denmark A/S er aflagt i
overensstemmelse med arsregnskabslovens be-
stemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-
over har virksomheden valgt at folge enkelte regler
for klasse C selskaber vedrerende prasentationen
af arsrapporten.

Arsrapporten er aflagt efter samme regnskabsprak
sis som sidste ar og afleegges i danske kroner.

Generelt om indregning og maling

I resultatopgerelsen indregnes indtegter i takt
med, at de indtjenes. Herunder indregnes vardire-
guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgerelsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og
hensatte forpligtelser samt tilbageforsler som folge
af @ndrede regnskabsmeessige skon af beleb, der
tidligere har veeret indregnet i resultatopgerelsen.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsyn
ligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets vardi kan males pélideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er sand
synligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil fraga
selskabet, og forpligtelsens vardi kan males pali
deligt.

Ved forste indregning males aktiver og forpligtel-
ser til kostpris. Efterfolgende males aktiver og for-
pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt
regnskabspost.

The annual report for Dynniq Denmark A/S is
presented in accordance with those regulations of
the Danish Financial Statements Act concerning
companies identified as class B enterprises.
Furthermore, the company has chosen to comply
with some of the rules applying forclass-C
enterprises.

The accounting policies used are unchanged

compared to last year, and the annual accounts are
presented in Danish kroner (DKK).

Recognition and measurement in general
Income is recognised in the profit and loss account
concurrently with its realisation, including the
recognition of value adjustments of financial
assets and liabilities. Likewise, all costs, these
including depreciation, amortisation, writedown,
provisions, and reversals which are due to changes
in estimated amounts previously recognised in the
profit and loss account are recognised in the profit
and loss account.

Assets are recognised in the balance sheet when
the company is liable to achieve future, financial
benefits and the value of the asset can be measured
reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when the company is liable to lose future, financial
benefits and the value of the liability can be
measured reliably.

At the first recognition, assets and liabilities are
measured at cost. Later, assets and liabilities are
measured as described below for each individual

accounting item.

22



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsi
gelige tab og risici, der fremkommer inden arsrap-
porten aflegges, og som vedrerer forhold, der ek
sisterede pa balancedagen.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der op-
star mellem transaktionsdagens kurs og kursen pd
betalingsdagen, indregnes i resultatopgerelsen som
en finansiel post.

Tilgodehavender, geld og andre monetare poster i
fremmed valuta, omregnes til balancedagens valu-
takurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen pa tidspunktet for tilgodehavendets eller
geldsforpligtelsens opstéen eller indregning i se-
neste &rsregnskab indregnes i resultatopgerelsen
under finansielle indtaegter og omkostninger.

Anlzgsaktiver og andre ikke-moneteere aktiver,
der er kobt i fremmed valuta og som ikke anses for
at vere investeringsaktiver males til kursen pa
transaktionsdagen.

Resultatopgerelsen

Bruttofortjeneste

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsatning, &n-
dring i lagre af feerdigvarer samt eksterne omkost-

ninger.

At recognition and measurement, such predictable
losses and risks are taken into consideration,
which may appear before the annual report is
presented, and which concerns matters existing on

the balance sheet date.

Translation of foreign currency

Transactions in foreign currency are translated by
using the exchange rate prevailing at the date of
the transaction. Differences in the rate of exchange
arising between the rate at the date of transaction
and the rate at the date of payment are recognised
in the profit and loss account as an item under net
financials.

Debtors, creditors, and other monetary items in
foreign currency are translated by using the
closing rate. The difference between the closing
rate and the rate at the time of the occurrence or
the recognition in the latest annual accounts of the
amount owed or the liability is recognised in the
profit and loss account under financial income and

expenses.

Fixed assets and other non-monetary assets
acquired in foreign currency and which are not
considered to be investment assets purchased in
foreign currencies are measured at the exchange

rate on the transaction date.

The profit and loss account

Gross profit
The gross profit comprises the net turnover,
changes in inventories of finished goods and

external costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Nettoomsetning indregnes i resultatopgerelsen, si-
fremt levering og risikoovergang til keber har fun-
det sted inden arets udgang, og safremt indtagten
kan opgeres palideligt og forventes modtaget. Net-
toomsatningen indregnes eksklusive moms og af-
gifter og med fradrag af rabatter i forbindelse med
salget.

Igangvaerende arbejder for fremmed regning ved-
rorende entreprisekontrakter indregnes i nettoom-
setningen i takt med, at produktionen udferes,
hvorved nettoomsatningen svarer til salgsverdien
af &rets udferte arbejder (produktionsmetoden).
Nettoomsatningen indregnes, nar de samlede ind-
teegter og omkostninger pa entreprisekontrakten og
feerdiggorelsesgraden pa balancedagen kan opge-
res palideligt, og det er sandsynligt, at de ekono-
miske fordele vil tilga selskabet.

Nar resultatet af en entreprisekontrakt ikke kan op-
gores palideligt, indregnes nettoomsatningen kun
svarende til de medgaede omkostninger, i det om-
fang det er sandsynligt, at de vil blive genindvun-
det.

Vareforbrug omfatter omkostninger til keb af rdva
rer og hjelpematerialer med fradrag af rabatter
samt arets forskydning i varebeholdninger.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler, tab péa debitorer og operationelle leasing-
omkostninger.

The net turnover is recognised in the profit and
loss account if delivery and risk transfer to the
buyer have taken place before the end of the year,
and if the income can be determined reliably and is
expected to be received. The net turnover is
recognised exclusive of VAT and taxes and with
the deduction of any discounts granted in

connection with the sale.

Contract work in progress concerning construction
contracts is recognised concurrently in the net
turnover with the progress of the production. Thus
the net turnover corresponds to the sales value of
the completed productions of the year (the
production method). The net
recognised when the total income and costs of the

turnover is

contract and the scope of completion on the
balance sheet date can be determined reliably, and
when it is likely that the financial benefits will be
received by the company.

When the results of a contract can not be
determined reliably, the net turnover is only
recognised on a cost basis, however, to the extent
that it is probable that the costs will be recovered.

Costs of sales includes costs for the purchase of
raw materials and consumables less discounts and
changes in inventories.

Other external costs comprise costs for
distribution, sales, advertisement, administration,
premises, loss on debtors, and operational leasing

costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter len og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre om-
kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgerelser fra offentlige myndigheder.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder arets af- og ned-
skrivninger samt fortjeneste og tab ved salg af im-
materielle og materielle anlaegsaktiver.

Finansielle indtzegter og omkostninger
Finansielle indtegter og omkostninger indeholder
renter, realiserede og urealiserede kursgevinster og
kurstab vedrerende finansielle aktiver og forplig-
telser, amortisering af finansielle aktiver og for-
pligtelser samt tilleg og godtgerelser under acon-
toskatteordningen mv. Finansielle indtegter og
omkostninger indregnes i resultatopgerelsen med
de belgb, der vedrerer regnskabséaret.

Skat af arets resultat

Arets skat, der bestar af arets aktuelle selskabsskat
og @ndring i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gorelsen med den del, der kan henfores til arets re-
sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der
kan henfores til posteringer direkte i egenkapita-

len.

Balancen

Immaterielle anlzegsaktiver
Udviklingsprojekter, patenter og licenser
Udviklingsomkostninger omfatter blandt andet
lenninger og gager samt afskrivninger, der direkte
kan henfores til udviklingsaktiviteter.

Staff costs

Staff costs include salaries and wages including
holiday allowances, pensions and other costs for
social security etc. for staff members. Staff costs
are less public reimbursements.

Depreciation, amortisation and writedown

Depreciation,  amortisation and  writedown

comprise  depreciation,  amortisation  and
writedown for the year and gains and losses on

disposal of intangible and tangible fixed assets.

Net financials

Net financials comprise interest, realised and
unrealised capital gains and losses concerning
financial assets and liabilities, amortisation of
financial assets and liabilities, additions and
reimbursements under the Danish tax prepayment
scheme, etc. Financial income and expenses are
recognised in the profit and loss account with the

amounts that concerns the financial year.

Tax of the results for the year

The tax for the year comprises the current tax for
the year and the changes in deferred tax, and it is
recognised in the profit and loss account with the
share referring to the results for the year and
directly in the equity with the share referring to
entries directly on the equity.

The balance sheet

Intangible fixed assets
Development projects, patents, and licences

Development costs comprise e.g. salaries, wages,
and amortisation which directly refer to the
development activities.

25



755,

{op

A > Y
L 4 ]
4

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Udviklingsprojekter, der er klart definerede og
identificerbare, hvor den tekniske gennemforlig-
hed, tilstreekkelige ressourcer og et potentielt frem-
tidigt marked eller udviklingsmulighed i virksom-
heden kan pavises, og hvor det er hensigten at
fremstille, markedsfore eller anvende projektet,
indregnes som immaterielle anlaegsaktiver, safremt
kostprisen kan opgeres palideligt, og der er til-
straekkelig sikkerhed for, at den fremtidige indtje-
ning kan dakke produktions-, salgs- og administra-
tionsomkostninger. @vrige udviklingsomkostnin-
ger indregnes i resultatopgerelsen, efterhanden
som omkostningerne afholdes.

Udviklingsomkostninger, der er indregnet i balan
cen, males til kostpris med fradrag af akkumulere
de af- og nedskrivninger.

Efter ferdiggerelsen af udviklingsarbejdet afskri
ves aktiverede udviklingsomkostninger lineaert
over den vurderede ekonomiske brugstid. Afskriv
ningsperioden udger sedvanligvis 10 ar.

Fortjeneste og tab ved salg af udviklingsprojekter,
patenter og licenser opgeres som forskellen mel-
lem salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger
og den regnskabsmassige verdi pa salgstidspunk-
tet. Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopge-
relsen under af- og nedskrivninger.

Materielle anleegsaktiver

Materielle anlagsaktiver maéles til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger og ned
skrivninger.

Clearly defined and identifiable development
projects are recognised as intangible fixed assets
provided that the technical feasibility, sufficient
resources, and a potential market or a development
opportunity can be demonstrated, and provided
that it is the intention to produce, market or utilise
the project. It is, however, a condition that the cost
can be calculated reliably and that a sufficiently
high degree of certainty indicates that future
earnings will cover the costs for production, sales,
and administration. Other development costs are
in the profit and account

recognised loss

concurrently with their realisation.

Development costs recognised in the balance sheet
are measured at cost with deduction of accrued
depreciation and writedown.
After completion of the development work,
capitalised development costs are amortised on a
straight line basis over the estimated financial
useful life. Usually, the amortisation period is 10
years.

Gain and loss from the sale of development
projects, patents, and licenses are measured as the
difference between the sales price with deduction
of sales costs and the book value at the time of the
sale. Profit or loss is recognised in the profit and
loss account under amortisation.

Tangible fixed assets
Tangible fixed assets are measured at cost with
deduction of accrued depreciation and writedown.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
eventuel forventet restvaerdi efter afsluttet brugs-
tid. Afskrivningsperioden og restvardien fastsat-
tes pa anskaffelsestidspunktet og revurderes arligt.
Overstiger restvaerdien aktivets regnskabsmaessige
verdi, opherer afskrivningen.

Ved @ndring i afskrivningsperioden eller restvaer
dien indregnes virkningen for afskrivninger frem
adrettet som en @&ndring i regnskabsmaessigt sken.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug.

Kostprisen pa et samlet aktiv opdeles i separate be
standdele, der afskrives hver for sig, hvor brugsti
den pé de enkelte bestanddele er forskellig.

Der foretages linesere afskrivninger baseret pa fol
gende vurdering af aktivernes forventede brugsti

der:

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

Andre anlag, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, fixtures and furniture

Smaaktiver med en forventet levetid under 1 ar
indregnes i anskaffelseséret som omkostninger i
resultatopgerelsen.

The basis of depreciation is cost with deduction of
any expected residual value after the end of the
useful life of the asset. The amortisation period
and the residual value are determined at the
acquisition date and reassessed annually. If the
the

residual value exceeds the book value,

amortisation discontinues.

If the amortisation period or the residual value is
changed, the effect on amortisation will in the
future be recognised as a change in the accounting
estimates.

The cost comprises the acquisition cost and costs
directly attached to the acquisition until the time
when the asset is ready for use.

The cost of a total asset is divided into separate
components. These components are depreciated
separately, the useful lives of each individual
components differing.

Depreciation takes place on a straight line basis
and based on an evaluation of the expected useful

life:

Brugstid
Useful life

5 ar/years
3-5 ar/years
Minor assets with an expected useful life of less

than 1 year are recognised as costs in the profit
and loss account in the year of acquisition.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Fortjeneste eller tab ved afhandelse af materielle
anlegsaktiver opgeres som forskellen mellem
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den
regnskabsmaessige verdi pd salgstidspunktet. For-
tjeneste eller tab indregnes i resultatopgerelsen un-
der af- og nedskrivninger.

Leasingkontrakter

Alle leasingkontrakter betragtes som operationel
leasing. Ydelser i forbindelse med operationel lea-
sing og e@vrige lejeaftaler indregnes i resultatopge-
relsen over kontraktens lobetid. Selskabets samle-
de forpligtelse vedrerende operationelle leasingaf-
taler og lejeaftaler oplyses under eventualposter.

Varebeholdninger

Varebeholdninger maéles til kostpris efter FIFO-
metoden. Er nettorealisationsvardien af varebe-
holdninger lavere end kostprisen, nedskrives til

denne lavere vardi.

Kostpris for handelsvarer samt révarer og hjzlpe-
materialer omfatter anskaffelsespris med tilleg af
hjemtagelsesomkostninger.

Nettorealisationsvardien for varebeholdninger op-
gores som salgssum med fradrag af savel ferdig-
gorelsesomkostninger som omkostninger, der af-
holdes for at effektuere salget. Nettorealisations-
verdien fastsattes under hensyntagen til omsaette-
lighed, kurans og udvikling i forventet salgspris.

Tilgodehavender

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris,
hvilket seedvanligvis svarer til nominel vardi. Der
nedskrives til nettorealisationsvardien med hen
blik pa at imedegé forventede tab.

Profit or loss deriving from the sales of tangible
fixed assets is measured as the difference between
the sales price reduced by the selling costs and the
book value at the time of the sale. Profit or loss is
recognised in the profit and loss account under
depreciation.

Leasing contracts

All leasing contracts are considered operational
leasing. Payments in connection with operational
leasing and other rental agreements are recognised
in the profit and loss account over the term of the
contract. The company's total liabilities concerning
operational leasing and rental agreements are
recognised under contingencies etc.

Inventories

Inventories are measured at cost on basis of the
FIFO method. In case the net realisable value of
the inventories is lower than the cost, writedown
takes place to this lower value.

The cost for trade goods, raw materials, and
consumables comprises the acquisition cost with
the addition of the delivery costs.
The net realisable value for inventories is
recognised as the market price with deduction of
completion costs and selling costs. The net
realisable value is determined taking into
consideration the negotiability, obsolescence, and

development of the expected market price.

Debtors

Debtors are measured at amortised cost which
usually corresponds to face value. In order to meet
expected losses, writedown takes place at the net
realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Igangvzerende arbejder for fremmed regning
Igangveerende arbejder for fremmed regning males
til salgsveerdien af det udferte arbejde fratrukket
acontofaktureringer og forventede tab.

Salgsveerdien males pa baggrund af ferdiggerel-
sesgraden pa balancedagen og de samlede forven-
tede indtaegter pa den enkelte kontrakt. Ferdigge-
relsesgraden opgeres som andelen af de afholdte
omkostninger i forhold til forventede samlede om-
kostninger pa den enkelte kontrakt.

Nar salgsvardien pa en kontrakt ikke kan opgeres
palideligt, males salgsvardien kun til de medgéede
omkostninger eller nettorealisationsvardien, hvis
denne er lavere.

Kontrakter, hvor salgsveerdien af det udferte arbe;j-
de overstiger acontofaktureringer og forventede
tab, indregnes under tilgodehavender. Kontrakter,
hvor acontofaktureringer og forventede tab oversti-
ger salgsveerdien, indregnes under forpligtelser.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og
opnéelse af kontrakter indregnes i resultatopgerel
sen i takt med, at de afholdes.

Periodeafgraensningsposter

Periodeafgrensningsposter, som er indregnet un
der aktiver, omfatter aftholdte omkostninger vedro

rende efterfolgende regnskabsar.

Likvide beholdninger
Likvide beholdninger omfatter indestdender i pen
geinstitutter og kontantbeholdninger.

Work in progress for the account of others

Contract work in progress is measured at the
selling price of the work performed, however with
deduction of invoicing on account and expected

losses.

The selling price is measured on the basis of the
stage of completion on the balance sheet date and
the total expected income from the individual
contracts. The stage of completion is calculated as
the share of costs incurred in proportion to the
estimated total costs of the individual contract.

When the sales value of a contract can not be
determined reliably, the selling price is measured
solely at the costs incurred, or at the net realisable
value, if this is lower.

Contracts are recognised as trade debtors if the
selling price of the work performed exceeds
invoicing on account and expected losses.
Contracts are recognised as liabilities if invoicing
on account and expected losses exceed the selling

price.

Costs in connection with sales work and the
achievement of contracts are recognised in the
profit and loss account when incurred.

Accrued income and deferred expenses

Accrued income and deferred expenses recognised
under assets comprise incurred costs concerning
the next financial year.

Available funds
Available funds comprise cash at bank and in
hand.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser
indregnes i balancen med det beleb, der kan bereg
nes pd grundlag af arets forventede skattepligtige
indkomst reguleret for skat af tidligere ars skatte
pligtige ind-komster samt for betalte acontoskatter.
Skattetilgodehavender og -forpligtelser prasente
res modregnet i det omfang, der er legal modreg
ningsadgang, og posterne forventes afregnet netto
eller samtidig.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige for
skelle mellem regnskabsmessig og skattemaessig
veerdi af aktiver og forpligtelser opgjort pa grund
lag af den planlagte anvendelse af aktivet hen
holdsvis afvikling af forpligtelsen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteveerdien af
fremforselsberettiget —skattemaessigt underskud,
males til den vardi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juridi-
ske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatte-
aktiver males til nettorealisationsveerdi.

Udskudt skat méles pa grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning
vil veere geldende, nar den udskudte skat forventes
udlest som aktuel skat.

Geldsforpligtelser

Andre gezldsforpligtelser males til amortiseret
kostpris, hvilket sadvanligvis svarer til nominel
veerdi.

Corporate tax and deferred tax

Current tax receivable and tax liabilities are
recognised in the balance sheet at the amount
calculated on the basis of the expected taxable
income for the year adjusted for tax on previous
years' taxable income and prepaid taxes. Tax
receivable and tax liabilities are set off to the
extent that legal right of set-off exists and if the
to be settled net or

items are expected

simultaneously.

Deferred tax is measured on the basis of all
temporary differences in assets and liabilities with
a balance sheet focus.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses eligible for carry?over, are recognised at the
value at which they are expected to be realisable,
either by settlement against tax of future earnings
or by set?off in deferred tax liabilities within the
same legal tax unit.

Deferred tax is measured based on the tax rules
and tax rates applying under the legislation on the
balance sheet date and prevailing when the
deferred tax is expected to be released as current

tax.
Liabilities

Other liabilities are measured at amortised cost
which usually corresponds to the nominal value.




